
  Седьмой день седьмого лунного месяца был дождливым . Ливень бушевал уже довольно давно.

  В четыре часа пополудни небо прояснилось, и солнце, которого уже давно не было видно,
проскользнуло между облаками. Даже радугу можно было разглядеть, раскинувшуюся по
всему небу.

  Когда во второй половине дня Лу Синчжи вернулась домой, она увидела черный седан с
логотипом, который она не могла назвать, припаркованный снаружи двора.

  Автомобиль излучал такую роскошь, что она не осмеливалась даже прикоснуться к нему.

  Поэтому Лу Синчжи осторожно обошла машину на цыпочках, но затем увидела, что дверь с
водительской стороны открылась. Из машины вышел человек в белой рубашке и черных
брюках.

  Около тридцати лет, рост 1,88 метра, тонко вырезанные черты лица, внушительная фигура,
аристократичный на вид.

  Однако, выйдя из машины, он почтительно открыл дверцу заднего сиденья.

  Лу Синчжи как раз открыла дверь дома, когда мельком увидела мужчину, выходящего из
машины. Ее глаза расширились от изумления.

  Очень высокий, абсолютно потрясающий, в самом прямом смысле этого слова.

  Его брови были вырезаны из вынутого из ножен меча, острого и звездного. Его глаза… эти
зрачки были глубже, чем у обычного человека, заставляя думать о сверкающем черном стекле.

  Его губы были слегка пухлыми, но гладкими как лепестки, что делало их еще более
сексуальными.

  Его губы были слегка приподняты, что делало весь его темперамент немного теплым.

  Однако этот человек, несомненно, был рожден с благородной элегантностью. Каждая
косточка в его теле была совершенно утонченной.

  Солнечные лучи, которые падали на него, образовывали ореол, вызывая образ Божественного
Существа, спускающегося вниз.

  Ее сердце все еще пело дифирамбы, когда ее разум начал задаваться вопросом, как такой
человек появился в этом месте и почему он, казалось, шел к ней.



  Он остановился перед ней и, словно желая подтвердить ее личность, медленно открыл рот .

- Лу Синчжи?

- Так это ты? - Лу Синчжи стояла неподвижно и знала, что она выглядит скучной. Она
смотрела на него несколько секунд и была совершенно уверена, что никогда не встречала
этого человека.

- Это наша первая встреча. Меня зовут Хуо Цзиньчэнь.- Его баритон звучал, как будто говорил
древний Гуцин… спокойный и ровный… глубокий и звучный.

  Бог действительно благоволил ему, ибо даже его голос звучал музыкой для ушей.

  Лу Синчжи молчала и просто смотрела на него. Прочитав непонимание в ее глазах, Хо
Цзиньчен немедленно уточнил:

- Твой жених. - Это была единственная цель прихода Хо Цзиньчэня.

  Брови Лу Синчжи сошлись вместе, а затем снова вытянулись в струнку.

- Так ты здесь для того, чтобы разорвать помолвку? - с любопытством спросила она.

  Хо Цзиньчэнь улыбнулся:

- Нет, я здесь, чтобы она состоялась.

- Но почему же?

  Хо Цзиньчен был ошеломлен. В первый раз, когда он сказал такие слова девушке, в ее глазах
не было ни радости, ни удивления. Напротив, там были только сомнения и смятение.

  Он еще раз окинул ее взглядом. Ее рост, казалось, достигал только его груди. Ее прелестная
голова - шар открывала гладкий лоб и изящное лицо.

  Она была одета в белую футболку с рисунком мультяшного персонажа и пару укороченных
джинсов, демонстрирующих ее стройные лодыжки.

  Теперь ее прищуренные глаза сверкали, как кометы, падающие в ночном небе, а в уголке
одного глаза виднелась родинка - слеза.



 Эта красота была просто ослепительной и безупречной.

  У Хо Цзиньчэня никогда не было эмоциональных проблем, и он никогда не любил кого-то
другого. Прежде чем прийти сюда, он просто думал о ней как о задании.

  Была ли его невеста уродливой или привлекательной для глаз, ему было все равно.

  Наконец-то увидев Лу Синчжи, он почувствовал огромное облегчение. По крайней мере, она
хорошо выглядела.

- Ты уверена, что хочешь поговорить со мной здесь?

  Лу Синчжи резко пришла в себя и поняла, что они все еще стоят во дворе.

  Она тут же предложила:

- Тогда давай поговорим в доме!
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